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Аннотация
Это была лишь случайная встреча в аэропорту, но

появление в жизни Доминика Бересфорда дерзкой и вызывающе
откровенной Фэй полностью меняет ее размеренный ход.
Отчаянно сопротивляясь зарождающейся страсти, Доминик
вскоре начинает подозревать, что Фэй не так проста, как
кажется…
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Глава 1

 
– Ничего не понимаю! – воскликнула Фэй, нервно разгла-

живая серую юбку-карандаш, плотно облегавшую ее строй-
ную фигуру. – Как это – нет самолета? Вы понимаете, что
мне необходимо сегодня улететь?

Самолет должен был доставить ее туристическую группу,
да и ее саму обратно в Лондон.

Официальный представитель аэропорта производил впе-
чатление человека, обсуждавшего эту тему уже далеко не в
первый раз. Правда, легче Фэй от этого не стало.

–  Самолета нет, синьорина, потому что авиакомпании
больше не существует. Сегодня она объявила себя банкро-
том. Всех клиентов туристической компании «Римские ка-
никулы» просят связаться со своими страховыми компани-
ями и…

– Но я не клиент! – нетерпеливо прервала его объяснения
Фэй. Она проторчала в аэропорту уже три часа, и ей сроч-
но была необходима чашечка крепкого кофе. Или хотя бы
разумное объяснение того, что, черт возьми, здесь произо-
шло. – Я экскурсовод!

Взгляд служащего выражал сочувствие. Фэй догадыва-
лась, что это значит – на зарплату в этом месяце можно не
рассчитывать. Просто прекрасно!

– Тогда я бы вам посоветовал позвонить своему работо-



 
 
 

дателю. Если, конечно, сможете его найти.
А вот это уже прозвучало достаточно тревожно.
Обернувшись, Фэй ободряюще, как она надеялась, улыб-

нулась столпившимся в кучу туристам, с нетерпением ожи-
дающих вылета домой. Жестом попросив их немного подо-
ждать, она начала искать мобильный телефон в своей вме-
стительной сумке. Пора выяснить, что, черт побери, здесь
происходит.

– Марко? – тихо произнесла она в трубку. – Какого дья-
вола…

На том конце провода раздался щелчок.
«Спасибо, что позвонили в туристическую компанию

„Римские каникулы“. К сожалению, линии всех наших опе-
раторов сейчас заняты…» – Фэй слушала запись своего соб-
ственного голоса на автоответчике. Она нажала кнопку «за-
вершение вызова».

В аэропорту имени Леонардо да Винчи кипела жизнь. Зал
ожидания был наполнен звуками: шуршание чемоданных ко-
лесиков по гладкому плиточному полу перемежалось объяв-
лениями по громкой связи. В воздухе витали ароматы еды и
кофе. Двенадцать британских туристов, стоящих около сво-
их чемоданов, глядели на Фэй с надеждой. Она сделала глу-
бокий вдох и подошла к ним:

–  Что ж, ситуация такова: буду откровенна, новости не
слишком хорошие, но я здесь и я помогу вам все уладить,
договорились?



 
 
 

Даже если ей не заплатят, а ее босс исчез с лица земли,
последние две недели она провела с этими людьми и не мог-
ла просто взять и бросить их в чужой стране на произвол
судьбы. Они доверяли ей, и Фэй должна по крайней мере
убедиться, что они благополучно вернулись домой. И тогда,
возможно, их воспоминания об отпуске не будут омрачены
неприятным событием.

По правде говоря, слова Фэй никого не утешили, но тури-
сты уже выглядели менее беспомощными и растерянными.
Это было не так уж плохо, учитывая обстоятельства.

– Давайте начнем по порядку. У всех есть туристическая
страховка?

Прошло два с половиной часа, было выпито четыре чаш-
ки крепчайшего кофе, сделано двадцать телефонных звон-
ков, но в конце концов Фэй перерегистрировала часть пасса-
жиров на другие рейсы, а остальных разместила в гостини-
це, пока страховая компания организовывала их возвраще-
ние домой.

Фэй обессиленно опустилась на скамейку в зале ожида-
ния, проигнорировав парня, спавшего на соседнем сиденье.
Подложив под голову рюкзак, он, казалось, вообще не об-
ращал внимания на внешние обстоятельства. Фэй вытащи-
ла телефон из кармана и нетерпеливо набрала номер Марко.
Она снова услышала голосовое сообщение на автоответчике.
Нажав кнопку завершения вызова, Фэй бросила мобильный
телефон на колени и закрыла глаза. Ладно, пора проанали-



 
 
 

зировать ситуацию.
Она в Риме, в ее кошельке находится всего двадцать евро,

у нее нет работы, нет крыши над головой и нет близких лю-
дей рядом. И в довершение всех неприятностей она застряла
в чужой стране! И кажется, надолго.

Фэй вздохнула и открыла глаза, окинув взглядом ожив-
ленный терминал. Казалось, каждый знал, куда собирается и
как туда попасть. А она даже не знает, найдется ли место, в
котором она будет сегодня ночевать…

Фэй могла бы позвонить Антонио, но сразу же отмела эту
мысль. Бывшие парни обычно не склонны помогать, когда
жизнь идет под откос, – это она узнала на собственной шку-
ре. И если бы она в порыве гнева не хлопнула дверью двумя
неделями раньше, он бы вышвырнул ее вон. Или того хуже…

А поскольку все ее римские знакомые были либо члена-
ми непомерно огромной семьи Антонио, либо знакомыми ее
бывшего работодателя, варианты были исчерпаны.

Фэй уже должна была вернуться в Лондон, чтобы взять
новую группу и вести экскурсию по итальянским озерам.
Она догадывалась, что теперь и эта поездка не состоится.

Дома она бывала куда реже, чем в грошовом номере отеля
в аэропорту Хитроу, с тех пор как покинула Британию пол-
тора года назад. И даже если бы Фэй не порвала все связи со
своими друзьями, она не могла запросто позвонить кому-то
из них со словами: «Привет, у меня совсем нет денег! Не хо-
чешь купить мне билет на самолет?»



 
 
 

Единственные люди, к которым она могла обратиться с
просьбой о помощи – это ее родственники, ее семья. Но Фэй
совершенно не была настроена на общение с кем-нибудь из
них.

У нее не было ни малейших сомнений, что ее любимые
папа и мама, лорд и леди Фаульмэйр, с распростертыми объ-
ятиями примут ее обратно в лоно семьи. В конце концов,
возвращение строптивой наследницы в поместье Фаульмэйр
наделает много шума, а отцу всегда нравилось внимание к
его персоне. Тем более в этой ситуации он будет хорошо вы-
глядеть в глазах прессы.

Фэй ушла из дома три года назад, чтобы попытаться стать
самостоятельной и найти себя. Ее угнетала необходимость
следовать правилам поведения знатных особ, повторять од-
ни и те же речи на благотворительных вечерах или гала-кон-
цертах, являя собой постоянный объект для обсуждения на
страницах светской хроники. Возвращение домой сведет на
нет все ее прежние усилия. Не говоря уже о причинах, по
которым в первую очередь она покинула дом.

Правда, вариантов у нее было немного.
Фэй одернула свою строгую белую блузку и сорвала отвра-

тительный оранжево-красный галстук, который Марко обя-
зывал надевать всех своих экскурсоводов, и затолкала его в
сумку. Теперь вырез ее блузки открывал несколько больше,
чем позволяли приличия, но Фэй было все равно.

Если она собирается звонить родителям, сперва нужно



 
 
 

привести в порядок нервы и немного выпить. И возможно,
внимание мужчин, сразу же обративших внимание на ее глу-
бокое декольте, как только она вошла в бар, означало, что ей
не придется тратить драгоценные двадцать евро на покупку
алкогольного напитка.

– Объясните мне еще раз подробно, как это произошло. –
Лорд Доминик Бересфорд с тоской посмотрел на бутылку
ледяного итальянского пива, стоящую перед ним на барной
стойке.

Он провел весь день на многочасовых заседаниях, не пре-
кращая работать даже в такси всю дорогу до аэропорта, и уже
был готов просто отключиться и расслабиться перед ночным
рейсом в Лондон, когда позвонил Кевин, временно исполня-
ющий обязанности его помощника. Пиво придется отложить
до тех пор, пока он не выяснит, в чем опять провинился Ке-
вин.

На другом конце телефонной линии Доминик слышал,
как Кевин судорожно листает бумаги, сложенные на его
столе. Ох уж эта Шелли с ее декретным отпуском! Разве
его здравый рассудок не важнее, чем ребенок? «Вероятно,
нет», – вынужден был признать Доминик, задумчиво сдирая
этикетку с запотевшей бутылки и стирая с нее водяные кап-
ли.

– Сэр, я могу вас утешить и сказать, что ваш секретарь
заказала экскурсовода через компанию, услугами которой



 
 
 

вы всегда пользовались, еще несколько месяцев назад. А по-
том… – Кевин замолчал и нервно сглотнул.

«А потом,  – мысленно закончил Доминик,  – владелица
этой компании, леди Катарина Форрестер, моя бывшая неве-
ста, была поймана на камеру в весьма компрометирующей
позе, что привело к настоящей буре в СМИ, и теперь это
угрожало репутации всей ее семьи». Поэтому Доминик рас-
торгнул помолвку, а она в отместку аннулировала их про-
фессиональные отношения. И теперь он сам и шестеро аме-
риканских предпринимателей полетят в Лондон сегодня ве-
чером и останутся без экскурсионно-развлекательной про-
граммы после деловых встреч. И вполне возможно, без го-
стиничных номеров. Кэт всегда брала нас себя обязательства
по размещению его деловых партнеров.

–   Думаю, я могу с точностью сказать, что произошло
дальше, – сухо сказал он Кевину. – Но меня больше интере-
сует, что происходит в данный момент… Во-первых…

–  Хм, – протянул Кевин, как всегда, когда собирался раз-
рушить день Доминика. Конечно, Шелли не нужен отпуск по
уходу за ребенком на целый год. А что, если она вообще не
согласится возвращаться на работу?

–  Что? – резко спросил Доминик.
–  Дело в том, сэр, что уже почти восемь часов. Я предпо-

лагал закончить работу в половине шестого. – В голосе Ке-
вина звучали плаксивые нотки.

Неужели Шелли действительно думала, что он будет под-



 
 
 

ходящей заменой? Или материнский инстинкт вытеснил ее
здравомыслие? За Кевином нужен глаз да глаз!

–  Добавь часы в свой табель учета рабочего времени. –
Доминик еле сдерживал все нарастающее раздражение и
гнев. – Я прослежу, чтобы они были оплачены.

–  Благодарю вас, сэр. Только дело не совсем в этом. Про-
сто на сегодняшний вечер у меня есть некоторые… планы,
которые я не могу отменить.

–  Свидание? – Доминик попытался представить долговя-
зого веснушчатого Кевина рядом с женщиной, но его вооб-
ражение отказывалось рисовать подобную картинку.

–   Нет! – Громкий возглас Кевина давал понять, что он
также не может представить себе эту сцену. – Просто наме-
чена важная встреча.

«Вечно возникают какие-то проблемы с этими временны-
ми секретарями!» – разозлился Доминик, понимая, что про-
сто невозможно пригрозить им увольнением. Они в любой
момент могут найти альтернативу, не испытывая при этом
никаких угрызений совести. У них просто нет стимула за-
держиваться на этой работе.

И что немаловажно, Кевин совершал серьезные ошибки
каждый день в самой простой работе, которую поручал ему
Доминик в течение этой недели. Так что, если хочешь, чтобы
работа была сделана хорошо…

– Ладно, иди. Я все сам улажу.
Шум на другом конце провода говорил о том, что Кевин



 
 
 

мысленно уже покинул рабочий кабинет.
– Спасибо, сэр, – коротко попрощался Кевин и положил

трубку.
Доминик снова посмотрел на пиво и набрал номер Шелли.
Громкий детский плач на заднем фоне явно не предвещал

ничего хорошего.
–  Доминик, вы, наверное, забыли, но я в декретном от-

пуске. В данный момент я не обязана выполнять вашу рабо-
ту.

–  Я знаю, но…
–  Вы уверены, что знаете? Если мне не изменяет память,

на этой неделе вы уже в пятый раз мне звоните.
–  В свое оправдание могу сказать, что ты обещала мне

не уходить в декретный отпуск в течение ближайших двух
недель.

–  Сожалею, что мой сын появился чуть раньше срока и
нарушил ваш напряженный график, – с сарказмом произнес-
ла Шелли. – Итак, что вы хотите на этот раз? Только быстро!

–  Я должен встретить американцев. Кэт отменила всю на-
шу бронь и…

–  Я вас предупреждала, что не нужно ложиться в постель
с тем, с кем потом придется сотрудничать. Но вы же никогда
не слушаете моих советов!

–  Мне нужно где-то разместить всю группу, и срочно тре-
буется человек, который развлекал бы их в Лондоне. Ты мо-
жешь мне помочь?



 
 
 

Он ненавидел себя за унизительную вопросительную ин-
тонацию. Ненавидел признавать, что ему нужна помощь. Но
Шелли проработала с ним целых пять лет. Она знала, как он
организовывает свое рабочее пространство, и знала точно,
что ему нужно… Она была частью его компании. По край-
ней мере, до тех пор, пока не ушла в декрет.

Вздохнув, Шелли сказала:
–  Я проверю свои контакты и напишу вам несколько на-

званий отелей и турфирм. Но вам придется подождать, пока
я уложу Мику спать.

–  Спасибо!
–   Но это в последний раз, Доминик. Вам придется на-

учиться работать с Кевином.
–  Или нанять кого-то другого, – вслух размышлял Доми-

ник. Мысль о том, чтобы проработать бок о бок с Кевином
целый год, приводила его в ужас.

–  Прекрасно! Делайте что хотите, мне все равно. Толь-
ко прекратите названивать мне каждый день и отвлекать! –
Шелли повесила трубку.

Положив телефон на барную стойку, Доминик снова по-
смотрел на нетронутую бутылку пива. Интересно, сколько
времени нужно, чтобы уложить ребенка спать? Он вполне
бы мог успеть выпить. Но как только он протянул руку к бу-
тылке, на соседний стул села эффектная молодая женщина
и улыбнулась ему.

Поднеся бутылку к губам, Доминик про себя отметил и



 
 
 

глубокое декольте, и чересчур узкую юбку, и распущенные
темные волосы, выгодно оттенявшие карие глаза соседки.
Она приветливо улыбалась Доминику, и он решил, что она
его узнала.

Что ей было от него нужно? Бесплатный алкогольный кок-
тейль? Секс на одну ночь? Возможность поговорить по ду-
шам? Все это он уже проходил, и не раз.

Чего бы она ни хотела, вряд ли ее планы осуществятся. Он
уже совершил ошибку, позволив Кэт запятнать его репута-
цию своей наглой и безнравственной выходкой. И он не со-
бирается допустить еще один промах, проведя ночь с незна-
комкой, пусть даже и столь очаровательной.

Но, к его удивлению, первые слова, которые произнесла
девушка, были совсем не те слова, которые он готов был
услышать.

– Похоже, у вас проблемы, мой друг. И думаю, что я смогу
помочь вам.

Обычно Фэй так не работала, но она интуитивно понима-
ла, как нужно действовать. Войдя в бар, она услышала теле-
фонный разговор этого мужчины о том, что ему нужен чело-
век, хорошо знающий Лондон и способный провести экскур-
сию по городу. Также из разговора Фэй поняла, что группа
нуждается в номерах в отеле. Это определенно был ее шанс!

– А как, собственно, вы собираетесь это сделать? – спро-
сил мужчина.



 
 
 

Обращение незнакомой девушки показалось ему стран-
ным. До конца так и не поверив в искренность намерений,
Доминик все же решил ее выслушать.

– Меня зовут Фэй, – девушка приветливо протянула ру-
ку, – и я работаю экскурсоводом. Я знаю Лондон даже луч-
ше, чем Рим и Италию, хотя я проводила здесь экскурсии в
течение полутора лет. И так уж случилось, что сегодня я от-
правила свою группу домой и у меня есть свободное время
до встречи следующей группы. – Фэй очаровательно улыб-
нулась своему собеседнику.

«Только бы он согласился! Это мой единственный шанс!»
– Фэй надеялась, что ей удастся убедить этого несомненно
привлекательного мужчину взять ее на работу.

Фэй не обратила внимания, как участился ее пульс от
мысли, что она может скоро оказаться дома, в Лондоне. Она
вполне может справиться за неделю или чуть больше, а затем
отправиться в другие края, климат в которых будет куда бо-
лее солнечным и приятным. Кроме того, на данный момент
у нее не было других вариантов.

– Доминик, – представился мужчина, ответив на рукопо-
жатие.

Фэй отметила, что его лицо ей смутно знакомо. С дру-
гой стороны, все мужчины в деловых серых костюмах выгля-
дят примерно одинаково. Хотя, возможно, не столь привле-
кательно, как Доминик. Его взгляд был холодным и оцени-
вающим. Дорогой и явно сшитый на заказ костюм говорил о



 
 
 

том, что он преуспевающий бизнесмен, помешанный на сво-
ей работе. Почти нетронутая бутылка пива на барной стойке
выдавала эмоциональное состояние незнакомца – его день
явно был нелегким.

–  А как вы узнали, что мне нужен гид?
– Я подслушивала, но это вышло случайно, – пожала пле-

чами Фэй и поняла, что от этого движения ее блузка натяну-
лась на груди немного больше, чем позволял деловой разго-
вор. Возможно, ей даже стоило оставить галстук…

–  Глубокое декольте – не самое лучшее качество, которое
я хотел бы видеть в своем сотруднике. – Доминик нахмурил-
ся и осмотрел девушку практически с отвращением.

–  Неужели? – спросила Фэй. – Сотрудник, который слу-
шает, даже когда это не обязательно, и предугадывает ваши
потребности? Я всегда считала, что это довольно полезно, –
парировала она.

Фэй подумала, что это довольно забавно – наблюдать, как
в течение разговора меняется его отношение к ней. Когда она
только подсела, все, что видел Доминик – это ее грудь, боль-
шую, туго обтянутую майкой, и мягкие пушистые волосы. А
когда она предложила помощь, выражение его лица смени-
лось от пренебрежительного к оживленному. В данный мо-
мент он был явно заинтригован.

– Хорошо, мне действительно нужен экскурсовод, – со-
гласился Доминик. – Я также хотел бы забронировать семь
номеров класса люкс в пятизвездочном отеле в центре Лон-



 
 
 

дона.
«Слава богу, в аэропорту есть беспроводной Интернет!»

– обрадовалась Фэй.
Открыв браузер в своем смартфоне, Фэй стала внима-

тельно изучать сайт позднего бронирования, которым всегда
пользовался Марко, и начала вводить параметры поиска.

– На завтра?
Доминик кивнул:
– Длительность поездки – шесть ночей.
Вариантов получилось не слишком много, и Фэй предло-

жила ему лучший.
– Как насчет «Грейфайарс»?
Фэй повернула к Доминику экран смартфона, чтобы он

мог увидеть заоблачную цену за ночь в номере люкс, пре-
восходившем по габаритам квартиру, которую они снимали
вдвоем с Антонио.

Вздернутая бровь, натянутая улыбка – Фэй знала, что он
заново пытается составить свое представление о ней. Она
может быть ему полезна, но он для нее куда более полезен.
И он это понял.

– «Грейфайарс» вполне подойдет, – кивнул он.
Фэй нажала несколько кнопок на экране смартфона.
–  Я забронировала необходимые номера. Вы доверите

мне информацию о вашей кредитной карте или позвоните в
отель и переговорите напрямую?

Доминик поднял брови и вытащил бумажник из кармана



 
 
 

пиджака. На мгновение Фэй подумала, что он действительно
доверит ей кредитку, но он лишь достал свой телефон.

– Диктуйте номер.
Достав свой несовременный ноутбук из сумки, Фэй быст-

ро написала номер телефона отеля и ссылку на бронь. По-
ка он разговаривал со служащим отеля, Фэй заказала себе
бокал красного вина, надеясь, что Доминик будет впечатлен
ее компетентностью и ей больше не придется рассчитывать
только на свои двадцать евро.

Итак. Фэй справилась со своей основной задачей и забро-
нировала ему гостиничные номера, теперь, безусловно, он
должен выполнить ее условия и предложить временную ра-
боту экскурсоводом. Значит, его следующим вопросом бу-
дет: «Чего вы хотите?» Фэй решила заранее сформулировать
свой ответ таким образом, чтобы не выдать, насколько она
нуждается в его помощи.

Чего она хотела?
Чтобы Антонио никогда не узнал, кто она на самом деле.

Чтобы Марко не сбежал. Чтобы ее родители не были знат-
ными людьми, а являлись представителями среднего класса.
Учителями, например. Она не хотела беспокоиться о том,
что каждая фотокамера или телефон содержала ее фотогра-
фии, которые тут же будут отправлены в журналы и газеты.
И тогда все смогут увидеть ее, леди Фэй, пропавшую наслед-
ницу.

Ей бы хотелось, чтобы никогда не было того снимка, за-



 
 
 

печатлевшего, как она покидает гостиничный номер три го-
да назад.

Но сейчас она согласилась бы на возвращение обратно в
Лондон, с возможностью проживать в гостиничном номере
целую неделю, с бесплатной едой и напитками и небольшой
оплатой в конце. Этого достаточно, пока она не найдет себе
другую работу.

Много времени это не займет, она хорошо знает свое дело
и любит его. А это было важно в туристическом бизнесе.

– Спасибо за помощь, – поблагодарил ее Доминик и по-
ложил свой телефон во внутренний карман пиджака.

Фэй посмотрела на него и широко улыбнулась. Ладно, она
понятия не имеет, кто этот парень и каким бизнесом он за-
нимается. Но если он не моргнув глазом может позволить
себе оплатить семь номеров в «Грейфайарсе», то он может
вывезти ее из Рима, и ей не придется звонить родителям, а
это самое главное.

– Позвольте мне чуть подробнее рассказать о том, что мне
нужно, – сказал он, и Фэй кивнула, вся обратившись вслух. –
Меня зовут лорд Доминик Бересфорд, и я управляю рядом
предприятий.

Желудок Фэй болезненно сжался, когда она услышала его
имя. Конечно, он показался ей знакомым! Она наверняка ви-
дела его на страницах светской хроники, когда жила в Лон-
доне, как правило, рядом с фотографией своей матери, с пья-
ной улыбкой на губах, или отца, очаровывающего чужую же-



 
 
 

ну. Или даже рядом с фотографией самой Фэй, покидающей
Лондон рука об руку с неподходящим мужчиной. А с дру-
гой стороны лорд Бересфорд, всегда безукоризненно одетый
и хмурый.

– Завтра утром в Лондон должны прибыть шесть амери-
канских бизнесменов и бизнес-леди, – продолжил он, не об-
ращая внимания на напряженность Фэй. – Мне нужно, что-
бы вы встретили и разместили их, запланировали развлека-
тельную программу на то время, когда они не будут заняты
на совещаниях, а также сопровождали их на экскурсии, в те-
атр – в общем, везде. – Он внимательно посмотрел на Фэй. –
Справитесь? Я не думаю, что это очень сложное задание.

Провести целую неделю в обществе человека, который
в любой момент может разоблачить ее, рискуя встретить в
Лондоне знакомых, и при этом пытаться сосредоточиться на
своей работе?

– Разумеется. – Фэй старалась изо всех сил скрыть от До-
миника свое смущение.

Доминик кивнул.
– Тогда мы обсудим вашу зарплату уже в самолете. Допи-

вайте ваше вино, и пойдемте за билетом. Но сначала… – Он
взял свой телефон, набрал номер и стал ждать ответа.

«Это что, детский плач?» – недоумевала Фэй, услышав
задний фон в трубке.

– Шелли? – практически прокричал в трубку Доминик,
чтобы быть услышанным. – Не волнуйся, я уже уладил все



 
 
 

вопросы.
«Остается только надеяться, что все будет хорошо»,  –

усмехнулся про себя Доминик. Он привык работать только с
хорошо зарекомендовавшими себя людьми. А сейчас ему во-
лею судьбы придется доверить развлечение своих иностран-
ных партнеров какой-то неизвестной девице.



 
 
 

 
Глава 2

 
Позже тем же вечером Доминик понял, что задал Фэй не

тот вопрос. Не надо было спрашивать, может ли она выпол-
нить работу. Нужно было лишь поинтересоваться тем, умеет
ли она молчать? Ответ был очевиден: нет.

Фэй болтала, когда они покупали билет. Во время про-
хождения паспортного контроля и в зале ожидания Фэй не
замолкала ни на секунду. Доминик с трудом выносил это на-
пряжение.

Вытащив документ из кожаного портфеля, Доминик по-
пытался погрузиться в работу. Он надеялся, что растущая
стопка бумаг даст понять Фэй, что он пытается работать. До-
миник старался не обращать никакого внимания на болтов-
ню Фэй.

Ну почему ей понадобилось сесть именно рядом с ним?
Салон первого класса оказался практически пустым. Места
было предостаточно, чтобы вытянуться, посмотреть кино,
поспать. И не разговаривать. Доминик недовольно помор-
щился. Фэй, казалось, вовсе не обращала внимания на раз-
драженное лицо своего временного работодателя.

– Ваши клиенты любят театр? Я могу выяснить, какая сей-
час самая популярная пьеса в Лондоне. Или, может быть,
лучше опера?

Конечно, оставалось множество вопросов, которые ему



 
 
 

стоило задать Фэй. Например, почему она так держится за
возможность работать с незнакомым ей человеком. Ей нуж-
но было выбраться из Рима? Или ее замучила ностальгия?
А быть может, потеряла работу? Не лишним было бы попро-
сить удостоверение личности, чтобы выяснить, кем является
эта девушка. Ему даже мельком не удалось взглянуть на ее
паспорт, когда они стояли в очереди на оформление билетов.

Подобная импульсивность была ему совершенно несвой-
ственна. Да, он стал заложником обстоятельств. И да, он хо-
тел доказать и Шелли, и Кевину, что прекрасно может спра-
виться и без их помощи и поддержки, премного благодарен.
В конце концов, он все еще их босс.

Но если быть честным с самим собой, Доминик знал ис-
тинную причину, по которой нанял Фэй. Нужно иметь нема-
лое мужество, чтобы подойти в аэропорту к незнакомому
мужчине и попросить его дать работу. Возможно, ей двига-
ло отчаяние. Но у нее могла быть и серьезная причина, по
которой ей срочно требовалась работа. И эту причину Фэй
почему-то от него тщательно скрывала. Она полностью со-
средоточилась на своих основных обязанностях, и понять ее
истинное настроение было не просто.

В сочетании с пышными формами и яркой внешностью ее
мужество и решимость означали, что ее, видимо, ждет опре-
деленный успех в делах, если только напористость не приве-
дет к беде. Она была полной противоположностью тому, что
Доминик искал в женщине. Но он не рассматривал Фэй как



 
 
 

женщину. Она наемный работник, а это в корне меняет дело.
Конечно, Фэй совершенно не походила на других его со-

трудников. Шелли разговаривала с ним довольно откровен-
но сегодня, но так было далеко не всегда. В первый год сов-
местной работы она ни о чем не спрашивала, ни во что не
вмешивалась, не жаловалась и не высказывала своего мне-
ния. И она никогда бы не надела такую обтягивающую юбку,
как Фэй. Нет, Шелли предпочитала классические бежевые
костюмы и блузки пастельных тонов, а Фэй – яркую алую
помаду и высокие каблуки.

Доминик не стал даже тратить время на сравнение Фэй с
Кевином.

– Эм, вообще-то… Я хотела спросить…
«Боже! Неужели еще остался хоть один вопрос, который

она не успела задать?» – Доминик чуть было не застонал
вслух. Его недовольство взрастало с каждой секундой.

Доминик вздохнул и посмотрел на нее: Фэй нервно поку-
сывала нижнюю губу, и в глазах ее читались неуверенность
и сомнение, впервые за время их знакомства.

–  Да? – сказал он, удивленный внезапной сменой ее по-
ведения и настроения.

–  Вы хотите, чтобы я остановилась в отеле вместе с ва-
шими гостями?

Он моргнул:
– Ну да, это было бы проще всего.
«Черт! Надо было заказать еще один номер для нее!» – с



 
 
 

опозданием подумал Доминик.
В то же время Доминик понимал, что, несмотря на весь

явный профессионализм его спутницы, он не может оста-
вить столь важных гостей в обществе практически незнако-
мой женщины на целую неделю. Придется и ему тоже посе-
литься в том же в отеле.

–  Разве что у вас есть настоятельная необходимость оста-
новиться в другом месте?

–  Нет-нет, что вы. – Фэй беззаботно улыбнулась. Толь-
ко Доминик не доверял подобным ужимкам. Точно так же
улыбалась и его мать незадолго до того, как уйти. – Просто
последние полтора года я прожила в Риме, и в Лондоне у
меня совершенно нет знакомых, готовых приютить меня на
несколько дней у себя.

Только когда мышцы плеч расслабились, Доминик осо-
знал, как он был напряжен. Разумеется, ей негде остановить-
ся. В этом-то все и дело.

Это отчасти объясняло, почему она так торопилась поки-
нуть Рим, имея лишь один небольшой чемодан, но Доминик
был уверен, что со временем уговорит Фэй рассказать ему
всю свою явно запутанную историю от начала до конца. Он
мог быть очень убедительным, когда это было нужно. И он
действительно хотел знать, от чего или от кого бежит Фэй.

– Мы также забронируем для вас номер в отеле, – пообе-
щал Доминик, прежде чем кое-что понял. – Но нам нужно
убедиться, что мы сможем его получить уже сегодня.



 
 
 

Фэй взглянула на часы, и он понял, о чем она думает. В
Лондоне к моменту их приземления наступит ранее утро.
Обычно те, кто регистрировался в отеле такого класса в это
время суток, явно приезжал не по делам, связанным с биз-
несом.

–  Может, мне лучше остановиться в одном из отелей в
аэропорту? – предложила она. – Тогда я буду готова встре-
тить ваших гостей утром.

В этом определенно был некий смысл. И вдруг Доминик
понял, что не готов ехать в свой лондонский пентхаус только
для того, чтобы собрать чемодан и переселиться в отель на
неделю.

– Хороший план, – согласился он. – Как только мы при-
землимся, забронируйте номер и для меня.

Фэй одарила его улыбкой, на этот раз куда более уверен-
ной.

– Значит ли это, что вы наконец доверите мне номер ва-
шей кредитной карты?

Доминик понял, что ему придется пойти на этот серьез-
ный шаг. Ей нужно иметь способ оплаты всех вещей, кото-
рые он поручил ей приобрести.

Даже если ей понадобится просто купить американцам ко-
фе, если вдруг у них возникнет желание зайти в кафе или
ресторан.

–  Утром я позвоню в банк, и вам оформят карту, связан-
ную с моим счетом. – Доминик был постоянным клиентом



 
 
 

банка, и он мог попросить о такой услуге. К тому же банк
будет контролировать расходы с карты. – А пока я дам вам
немного наличных. Думаю, тысячи должно хватить.

–  Хорошо, – кивнула Фэй.
Доминик понял, что она сильно удивлена и явно не ожи-

дала, что он действительно доверит ей свои деньги. Она осо-
знавала, судя по тому, как легко он оплатил ей перелет до
Лондона первым классом, что он не испытывает материаль-
ных трудностей. В отличие от нее самой.

У Доминика было полное ощущение, что жизнь его новой
знакомой связана с чередой определенных загадок и тайн.
Ему явно ему еще многое предстоит узнать об этой девуш-
ке. Но подробный и откровенный разговор с ней можно от-
ложить на более позднее время.

– А теперь, если вы не возражаете, я хотел бы успеть за-
кончить кое-какую работу до того, как мы приземлимся.

Фэй молча кивнула, и Доминик уткнулся в свои докумен-
ты, наслаждаясь тишиной и покоем. Кто мог знать, что са-
мым верным средством заставить Фэй замолчать было пред-
ложить ей деньги и создать доверительное общение? Если б
он догадался раньше, то несколько последних часов прошли
бы куда спокойнее.

 
* * *

 
Фэй не могла просто сидеть в кресле и молчать. В конце



 
 
 

концов, ей было скучно! И что такого интересного заключа-
лось в многочисленных документах и папках, на которых так
сосредоточился Доминик?

Фэй не относилась к тем девушкам, которые спокойно си-
дят и ждут, пока та или иная ситуация разрешится сама со-
бой. Она была крайне увлекающейся и деятельной натурой и
предпочитала самостоятельно решать свои проблемы. Кро-
ме того, чем дольше она сидела и смотрела на ночное небо и
звезды в окно иллюминатора, тем подробнее она представ-
ляла себе, что именно может сложиться не так в дальнейшем.
И чем дольше длился полет, тем тревожнее становилось у
нее на душе.

Доминик собирался оформить на нее кредитную карту,
а это значит, что он захочет выяснить ее полное имя. Пока
что ей успешно удавалось скрыть от него свои паспортные
данные, банковские служащие явно потребуют предоставле-
ния личной информации. Что же делать? Если Фэй назовет
ненастоящее имя, банк не выдаст карту, и ей так или иначе
придется рассказать всю правду. Нет, единственный вариант
– назвать свое настоящее данные за исключением титулов и
надеяться, что Доминик ее не узнает.

По крайней мере, Доминик не производил впечатления
человека, листающего за утренним кофе страницы светской
хроники. Однако он и сам нечасто там появлялся.

Фэй решила, что нужно собрать больше информации о
нем, разузнать, что он собой представляет, каковы его инте-



 
 
 

ресы. Может быть, тогда она сможет предугадать его реак-
цию, если он узнает что-нибудь о ее настоящей жизни. Пота-
щит ли он Фэй за волосы к родителям, как угрожал ее дядя?
Или он сдает ее СМИ, как собирался сделать Антонио? А
может быть, позволит ей уехать из страны, тихо и незаметно,
чтобы снова жить своей жизнью?

Если бы она только могла быть уверена!
Фэй вздохнула, и Доминик недовольно заерзал на сосед-

нем кресле. Ясно одно: если Фэй собирается узнать о нем
что-нибудь интересное, ей явно не стоит надоедать ему сво-
ими многочисленными вопросами в тот момент, кода он пы-
тается сосредоточиться на работе. Нет, ей придется прибег-
нуть к современным технологиям – Интернету. Разумеется,
в гостиничном номере должна быть бесплатная связь.

–  Вам обязательно так громко думать? – спросил Доми-
ник, перекладывая свои бумаги. Он нечаянно подвинул их к
краю стола, так что они практически упали Фэй на колени.

–  Уверена, что мыслительная деятельность – довольно ти-
хое времяпрепровождение, – сказала Фэй, подтолкнув бума-
ги на место.

–  Вам это только кажется, – едко заметил Доминик.
Ладно. Раз ей нельзя думать и говорить, значит, надо най-

ти себе какое-то более интересное и увлекательное занятие.
Возможно, вдали от Доминика ей удастся это сделать быст-
рее.

–  Хорошо. Можно попросить вас пропустить меня, я хочу



 
 
 

выйти.
– Куда это вы направляетесь? – удивленно посмотрел на

нее Доминик.
– Туда, где я могу сосредоточиться на своем мыслитель-

ном процессе, не раздражая ваш тонкий слух.
– В таком случае, не смею вас задерживать.
«Да, он совсем непрост! Но, по крайней мере, он оплатил

мое возвращение домой, – подумала Фэй. – Лучше не отвле-
кать и не раздражать его».

Снова сложив бумаги в аккуратную стопку, Доминик
встал со своего кресла и вышел в широкий проход между
сиденьями.

–  Только ведите себя сдержанней и постарайтесь не вля-
паться в неприятности. Мне это ни к чему, – обеспокоенно
нахмурился он. Так же хмурился ее двоюродный дедушка
Найджел.

–  Я не могу вам этого пообещать.
Фэй улыбнулась и плавной походкой направилась в сторо-

ну салона бизнес-класса в поисках более приятного и разго-
ворчивого собеседника.

Нет, это уже просто смешно! Оказалось, ему куда труднее
сосредоточиться, когда Фэй нет рядом, хотя больше никто
тоскливо не вздыхал в соседнем кресле и не отвлекал его.
Доминик отложил документы, так как явно не мог на них
сконцентрироваться, и откинулся на мягкую спинку кресла.



 
 
 

Куда она пошла? Ради всего святого, они же находятся
в самолете, бежать ей некуда. Если бы они сидели в эко-
ном-классе, он бы заподозрил, что Фэй отправилась в салон
первого класса, чтобы познакомиться там с богатым бизне-
сменом.

Доминик огляделся по сторонам, но нигде не нашел Фэй.
Может, предложенной работы оказалось мало? Может, Фэй
познакомилась с ним в аэропорту только для того, чтобы
приобрести билет и уехать домой? А теперь она в поиске но-
вых возможностей.

Доминик всеми силами пытался заставить себя не думать
о Фей. Если некоторые женщины поступают так, как хотят, а
потом уходят, оставляя после себя лишь негатив, это еще не
значит, что Фэй будет вести себя точно так же. Ей необхо-
дима презумпция невиновности. Тем более, совсем недавно
он сам признал, что доверяет ей и даже готов предоставить
возможность пользоваться его кредитной карточкой. Конеч-
но, деньги ему давались легко. Но куда труднее было создать
репутацию.

С другой стороны, Фэй – его сотрудник. И он несет за нее
определенную ответственность, а значит, он должен ее най-
ти.

К своему удивлению, в бизнес-классе он Фэй не нашел.
Он поймал на себе немало недоуменных взглядов, когда пы-
тался разглядеть ее темноволосую голову.

Доминик миновал бизнес-класс и попал в салон эко-



 
 
 

ном-класса, битком набитый пассажирами, хотя кое-где по-
падались пустые кресла. Многие спали – в конце концов, бы-
ла середина ночи, – но здесь светилось куда больше монито-
ров ноутбуков и телефонов, чем в других салонах самолета.
Доминик предположил, что трудно уснуть, когда чувствуешь
себя так уютно, словно находишься в консервной банке.

Он решил, что Фэй, должно быть, уединилась в дамской
комнате. Хотелось бы только надеяться, что она там одна.
Если его сотрудницу застукают с кем-то на высоте несколь-
ких миль, эта информация точно просочится в прессу, и то-
гда его репутации может прийти конец. Репортеров не будет
волновать, что Фэй застали не с ним. Как выяснилось, их ни-
когда не волновали подобные детали.

Фэй расположилась в самом начале салона эконом-клас-
са, как раз рядом с сиденьями, перед которыми крепилась
специальная детская люлька. Доминик, должно быть, про-
шел мимо нее и не заметил. Она склонилась над ребенком,
запеленатым в цветное лоскутное одеяло, и лицо ее свети-
лось от счастья и умиротворения. Улыбаясь, она что-то тихо
шептала по-итальянски и, поправив детское одеяло, нежно
погладила малыша по пушистым волосам.

Это было совсем не то, что он ожидал увидеть. По правде
говоря, он сперва даже не узнал в этой женщине ту Фэй, ко-
торую недавно нанял. Вот только… Подойдя ближе, он услы-
шал знакомые английские слова: Биг-Бен, музей мадам Тюс-
со.



 
 
 

Рот Доминика растянулся в улыбке. Фэй советовала роди-
телям малыша, с чего стоит начать знакомство с городом и
какие достопримечательности стоит посетить в первую оче-
редь. Не привлекая к себе внимания, Доминик скрылся за
занавеской и вернулся к своей работе. В конце концов, он,
кажется, нанял подходящего человека.



 
 
 

 
Глава 3

 
Следующим утром Фэй понадобилось некоторое время,

чтобы понять, где она проснулась.
Белые свежевыглаженные простыни, сильный ливень, на-

стойчиво стучащий в окно, горящий ночник, который она не
успела выключить. Вчера она так устала эмоционально, что
сразу же, как только оказалась в номере, провалилась в глу-
бокий сон. Это определенно не та квартира, в которой она
жила с Антонио, и, учитывая погоду за окном, даже не Рим.
О, Фэй знала этот дождь, знала звук этих ледяных капель по
стеклу. Она в Англии. В Лондоне. Там, куда, казалось бы,
решила никогда больше не возвращаться.

Фэй уткнулась лицом в мягкую подушку, словно пытаясь
спрятаться от действительности. Но у нее не было выбора!
Она приняла оптимальное решение в сложившейся ситуа-
ции. Правда, она не могла не думать о людях, которых по-
кинула, когда бежала из некогда любимого города. Они все
еще живут здесь? Что она будет делать, если увидит их на
улице? Развернется и пойдет в другую сторону или начнет
нагло выкручиваться, придумывая нелепые отговорки, что-
бы прервать нежелательную беседу? Пожалуй, Фэй не узнает
это, пока встреча не произойдет.

«Будем надеяться, этого не случится. Сделай свою работу,
возьми деньги и беги», – попыталась успокоить себя Фэй.



 
 
 

Итак, вернемся к работе. И работодателю.
Доминик выбрал самый дорогой из отелей, расположен-

ных вблизи аэропорта. Заселение произошло сразу же, как
только самолет приземлился в Хитроу, и это совсем не уди-
вило Фэй. По правде говоря, она была готова уснуть прямо
в кресле терминала, настолько сильной была усталость. Но
мягкие подушки и ортопедический матрас в номере отеля
явно пошли на пользу напряженным мышцам.

Сев на кровати, Фэй попыталась составить свое рабочее
расписание на неделю и распланировать сегодняшний день
по пунктам. Доминик сказал, что американцы прибудут око-
ло одиннадцати, а сейчас на часах только половина девятого.
Так что у Фэй было предостаточно времени, чтобы принять
душ, одеться и… ждать.

«Что же надеть?» – Фэй с сомнением оглядела свой скуд-
ный гардероб. У нее осталась униформа компании «Римские
каникулы», воздушное розовое платье, несколько пар джин-
сов и простые футболки. Она решила не брать наряды для
официальных мероприятий, когда покидала Рим.

«Лучше надеть униформу, по крайней мере сейчас», – ре-
шила она. Возможно, стоило попросить Доминика о неболь-
шом авансе в счет будущей зарплаты или даже о небольшом
пособии на одежду. Учитывая неодобрительный взгляд, ко-
торым он окинул ее в баре, он мог бы быть вполне сговор-
чивым.

Тихий стук в дверь прервал размышления Фэй о нарядах.



 
 
 

На смену им пришла мысль о еде – в животе у Фэй уже ур-
чало от голода. Интересно, в этом отеле есть услуга достав-
ки продуктов в номер? Фэй совершенно не помнила, поста-
вила ли она вчера соответствующую галочку в карточке на
получение завтрака. Лучше бы это было так, потому что без
плотного завтрака она совершенно не способна настроиться
на продуктивную работу.

Встав с кровати, Фэй окинула придирчивым взглядом
свою короткую ночную рубашку – подарок Антонио, разу-
меется. Служащие отеля явно немало повидали на своем ве-
ку, и можно не бегать в спешке по всему номере в поисках
подходящей одежды.

Правда, когда Фэй распахнула дверь номера, она не встре-
тила в коридоре горничную.

Доминик окинул ее с ног до головы настолько безразлич-
но, что Фэй было почти обидно. Она знала, что любой другой
мужчина задержал бы взгляд на ее соблазнительных изгибах,
обтянутых алым шелком, и насладился бы видом длинных
стройных ног.

Новый работодатель Фэй лишь вопросительно изогнул
бровь.

–  Вы всегда открываете дверь малознакомым людям в
одежде, напоминающей рекламу нижнего белья? – холодно
поинтересовался он.

Фэй почувствовала, что краска заливает ее щеки. С тру-
дом подавив смущение, она пробормотала:



 
 
 

–  Я ожидала завтрак в номер и думала, что его уже при-
готовили.

–   Боюсь, если вы хотите позавтракать, вам придется
одеться. Надеюсь, у вас есть что-то более подходящее. – Его
взгляд скользнул по юбке и блузке, которые она кинула на
стул накануне вечером, прежде, чем лечь спать. Фэй вздрог-
нула, увидев небрежно брошеный сверху кружевной неж-
но-розовый бюстгальтер.

–  Честно говоря, об этом-то я и хотела поговорить…
Доминик нетерпеливо взглянул на часы:
–  Нет времени. Одевайтесь, мы успеем поговорить за ча-

шечкой кофе, прежде чем отправиться за прибывающими.
–  Я думала, ваши клиенты прибудут не раньше одинна-

дцати, – запуталась Фэй.
–  Так и есть. – Доминик уже двигался по коридору в сто-

рону лифта. – Но мне нужно дать вам кое-какие наставления,
прежде чем они приедут.

Он повернул за угол и исчез. Видимо, у занятых бизнесме-
нов нет времени, чтобы вежливо закончить разговор. Или
хотя бы условиться с собеседником о точном времени и ме-
сте предстоящей встречи.

В конце коридора показалась пожилая пара, и Фэй с неко-
торым опозданием осознала, что стоит перед распахнутой
дверью в неуместно коротком пеньюаре. Сделав несколько
шагов назад, она плотно закрыла за собой дверь и направи-
лась в ванную комнату. Струи прохладной воды медленно



 
 
 

стекали по ее стройному телу, возвращая бодрость духа и
уверенность в себе.

Время доказать лорду Доминику Бересфорду, что она мо-
жет выполнить любую порученную ей работу вне зависимо-
сти от того, что на ней надето.

«Господи всемогущий! Она что, всегда спит в таком ви-
де?» – Доминик покачал головой: он нанял настоящую со-
блазнительницу.

Правда, она могла так одеться именно сегодня и специ-
ально для него. Может, она планирует соблазнить его, чтобы
использовать его в своих целях, а затем уничтожить, как это
собиралась сделать Катарина. Так же, как поступила с отцом
его мать.

Воспоминания о поступке матери были еще слишком све-
жи в памяти и до сих пор приносили боль. Доминик не верил
в совпадения, интуицию и другие подобные вещи, о которых,
широко улыбаясь, болтала Фэй на борту самолета. Она всего
лишь оказалась в нужном месте в нужное время, а в таких
вещах всегда есть четкая закономерность, если судить по его
опыту.

Тем не менее Доминику нужен был экскурсовод, а канди-
датура Фэй казалась теперь вполне подходящей для этой ро-
ли. Все, что ему необходимо делать, – это держаться от Фэй
подальше, пока она выполняет свою работу, лишив тем са-
мым ее шанса претворить какие-то свои цели в жизнь. Вот



 
 
 

и прекрасно!
Если он только сможет стереть из памяти образ Фэй, об-

лаченной в крошечный кусочек ярко-красной шелковой тка-
ни. Доминик почувствовал, как жгучее желание просыпает-
ся в нем.

Приготовившись к тому, что Фэй потратит огромное ко-
личество времени на душ и переодевание, Доминик спустил-
ся в ресторан и заказал себе кофе. Он был не слишком голо-
ден, но все же решил съесть кусочек тоста и немного фрук-
тов. Вопреки ожиданиям, Фэй присоединилась к нему очень
скоро. Слишком многое необходимо было обсудить, и вре-
мени на то, чтобы с наслаждением предаться поглощению
вкуснейшего завтрака, совсем не оставалось.

Не важно, каким образом Фэй вошла в его жизнь и ка-
кую выгоду рассчитывала из этого извлечь. Единственное,
что заботило Доминика, – это его работа: она должна бы-
ла быть выполнена идеально. Для этого Фэй требуется про-
явить максимальное внимание и заботу к его клиентам. Сво-
ей сильной стороной Доминик считал работу с документами,
а не общение с людьми, вот почему они так хорошо взаимо-
действовали с Катариной. Она улыбалась и вела светские бе-
седы, предоставляя ему возможность спокойно заниматься
бизнесом в своем кабинете.

Фэй появилась на пороге ресторана раньше, чем он ожи-
дал. Она махнула рукой в знак приветствия, но вместо того,



 
 
 

чтобы присоединиться к нему, Фэй сразу направилась к сто-
лам с разнообразными блюдами шведского стола.

Тяжело вздохнув, Доминик наблюдал, как Фэй прошла
мимо подносов с овощами и фруктами и положила на свою
тарелку яйца, бекон, ветчину, фасоль и хлеб. А потом взяла
еще пару маленьких пирожных.

– Проголодались? – спросил Доминик, подняв бровь, ко-
гда она наконец села за стол.

Поставив тарелки на стол, Фэй попробовала сдобную бу-
лочку и с наслаждением устроилась на мягких подушках.

– Не то слово! Как вы думаете, мне принесут чай?
Доминик был хорошо воспитан и тут же жестом подозвал

к себе официанта, заказав у него то, что требовалось Фэй.
–  Вы уже позавтракали? – спросила Фэй и съела огром-

ный кусок яичницы с тостом.
–   Как правило, я не завтракаю, – произнес он, сложив

утреннюю газету пополам и положив ее на край стола. – Осо-
бенно когда впереди намечается тяжелый и напряженный
день.

–  Как раз наоборот, – возразила Фэй.
–  Уверен, я выживу. А теперь к делу.
Оценив взглядом сегодняшний наряд Фэй, Доминик с об-

легчением вздохнул, найдя его менее откровенным, чем лег-
кий короткий пеньюар. Он отметил, что юбка была той же,
что и вчера, но в сочетании с белой обтягивающей футбол-
кой она смотрелась великолепно, выгодно подчеркивая все



 
 
 

достоинства ее фигуры – пышную грудь, точеную талию.
–  Да, нам предстоит изрядно потрудиться. – Голос Фэй

вернул Доминика к реальности, заставив отвлечься от со-
зерцания ее фигуры. – Я хотела бы пробежаться по некото-
рым вопросам, чтобы войти в курс дела. – К его немалому
удивлению, Фэй открыла небольшой блокнот и достала руч-
ку из сумки, всем видом показывая, что готова внимательно
слушать и даже записывать ответы. – Во-первых, может кто-
нибудь из вашего офиса прислать мне карту запланирован-
ных на неделю маршрутов, чтобы я точно представляла себе
те достопримечательности, которые стоит посетить в первую
очередь? Кроме того, я всегда буду в режиме доступа, если
у кого-то появятся ко мне вопросы.

– Я попрошу Кевина прислать факс, – пообещал Доминик,
силясь вспомнить, умеет ли его новый помощник обращать-
ся с офисной техникой.

–  Отлично. После того как у меня будет эта информация,
я составлю свой предварительный маршрут и отправлю вам
на электронную почту для подтверждения.

–  Вам нужен ноутбук, – с опозданием понял Доминик.
–   В этом нет необходимости.  – Фэй достала из сумки

планшетный компьютер и помахала им в воздухе. – Я поль-
зуюсь этим замечательным устройством.

Он моргнул.
–  Ну что ж, тем лучше.
–  Далее. Есть ли у вас какая-то общая информация о са-



 
 
 

мих клиентах? Об их семьях, о бизнесе – все, что я могу ис-
пользовать, чтобы поближе с ними познакомиться?

–   Вы же понимаете, что вы экскурсовод, а не брачный
агент? Не нужно искать им идеальную пару.

Лицо Фэй стало каменным, и Доминик сразу же пожалел о
своей не слишком удачной шутке. В конце концов, она все-
го лишь пытается сделать все, чтобы не разочаровать его и
хорошо выполнить свою работу. Не стоило так откровенно
высмеивать ее излишнюю инициативу. Можно было ограни-
читься комплиментом за сообразительность и смекалку.

– Эти люди будут находиться вдалеке от дома и своих се-
мей почти две недели. Моя работа заключается в том, что-
бы они развлекались и комфортно себя чувствовали здесь. И
некоторая информация об этих людях облегчит мою работу.
Разумеется, я сама с ними поговорю, когда они приедут, но
некоторая предварительная информация поможет мне уста-
навливать с ними доброжелательный контакт прямо сейчас.

– Конечно, – виновато произнес Доминик. – Ну, про их
бизнес я рассказать могу, а что касается всего остального… –
Он развел руками. – Боюсь, информацией подобного рода
всегда владела Катарина.

Фэй застыла, не донеся до рта булочку с корицей. Катари-
на? Этого имени она еще не слышала.

– Катарина – ваш личный секретарь? – Фэй решила, что
сможет выяснить у этой девушки все необходимые подроб-
ности о своем новом знакомом.



 
 
 

–  Нет, она не секретарь.  – Доминик поерзал в кресле,
мгновенно пожалев, что вообще упомянул о Катарине.
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